
CARACTERÍSTICASESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

+ EPI categoría II. 

+ Guante de soldador de alta gama con refuerzo entre palma 
y pulgar. 

+ Costuras en hilo kevlar protegidas.

+ Pulgar independiente cuya costura de unión con la palma 
está protegida con una tira de cuero que hace de refuerzo y, 
a la vez, posiciona el pulgar, de manera que facilita el agarre 
de las herramientas de soldadura. 

+ Manguito de 190 mm. 

+ Forrado con tejido anticalórico y manga en lona de algodón.

+ Máxima resistencia a la abrasión (nivel 4).

+ Alta resistencia al rasgado. 

+ Grosor: 1,25 mm. 

+ Guante de soldadura tipo A.

+ Longitud: 400 mm.

Rúa O Morrazo, 2 - 15171 - Iñás 
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Piel de serraje vacuno

TALLAS

MATERIAL

GUANTE SOLDADOR MAINE G131KY

SAFETOP.NET

ES

CAT II

ABRASIÓN	 3

CORTE		  2

RASGADO	 3

PERFORACIÓN	 3

CORTE TDM	 X3233X 413X4X

APLICACIONES Ideal para soldadura

EMBALAJE Bolsas de 12 pares 
Cajas de 60 pares 

EN 12477:2001+A1:2005 
EN388:2016+A:2018
EN 407:2004

EN 420:2003
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FEATURESPRODUCT SPECIFICATIONS

+ PPE category II. 

+ High quality welder's glove with reinforcement between palm 
and thumb. 

+ Protected Kevlar thread seams.

+ Independent thumb, with a leather strip protecting the palm 
seam, which acts as a reinforcement and, at the same time, 
positions the thumb, making it easier to grip welding tools. 

+ 190 mm Sleeve. 

+ Lined with heat-resistant fabric and sleeve in cotton canvas.

+ Maximum abrasion resistance (level 4).

+ High resistance to tearing. 

+ Thickness: 1,25 mm. 

+ Welding glove type A.

+ Length: 400 mm.

10 

Split cow leather

SIZES

MATERIAL

WELDING GLOVE MAINE G131KY

CAT II

3233X 413X4X

APPLICATIONS Ideal for welding

PACKAGING Bags of 12 pairs 
Boxes of 60 pairs 

EN 12477:2001+A1:2005 
EN388:2016+A:2018
EN 407:2004

EN 420:2003

ABRASION	 3

CUT			   2

TEAR			  3

DRILLING	 3

CUT TDM	 X
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CARACTERÍSTICASESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO

+ EPI de categoria II. 

+ Luva de soldador de alta qualidade com reforço entre a 
palma e o polegar. 

+ Costuras protegidas com fio Kevlar.

+ Polegar independente, com uma tira de couro a proteger a 
costura da palma, que serve de reforço e, ao mesmo tempo, 
posiciona o polegar, facilitando a preensão das ferramentas 
de soldadura. 

+ manga de 190 mm. 

+ Forrado com tecido resistente ao calor e manga em tela de 
algodão.

+ Resistência máxima à abrasão (nível 4).

+ Elevada resistência ao rasgamento. 

+ Espessura: 1,25 mm. 

+ Luva de soldadura tipo A.

+ Comprimento: 400 mm.

Rúa O Morrazo, 2 - 15171 - Iñás 
(Oleiros, A Coruña) ESPANHA

+34 981 64 98 11
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Couro de vaca rachado

TAMANHOS

MATERIAL

LUVA DE SOLDADURA MAINE G131KY

SAFETOP.NET

CAT II

3233X 413X4X

APLICAÇÕES Ideal para soldadura

EMBALAGEM Sacos de 12 pares 
Caixas de 60 pares 

EN 12477:2001+A1:2005 
EN388:2016+A:2018
EN 407:2004

EN 420:2003

ABRASÃO	 3

CORTE		  2

RASGADO	 3

PERFURAÇAO	 3

CORTE TDM	 X



Rúa O Morrazo, 2 - 15171 - Iñás 
(Oleiros, A Coruña) SPAIN

+34 981 64 98 11

pedidos@safetop.netSAFETOP.NET

FR

ES

EN

PT

GR

CARACTÉRISTIQUESSPÉCIFICATIONS DU PRODUIT

+ EPI de catégorie II. 

+ Gant de soudeur de haute qualité avec renfort entre la paume 
et le pouce. 

+ Coutures en fil de Kevlar protégé.

+ Pouce indépendant, avec une bande de cuir protégeant la 
couture de la paume, qui agit comme un renfort et, en même 
temps, positionne le pouce, ce qui facilite la prise des outils de 
soudage. 

+ 190 mm manchon. 

+ Doublé d'un tissu résistant à la chaleur et d'une manche en 
toile de coton.

+ Résistance maximale à l'abrasion (niveau 4).

+ Haute résistance à la déchirure. 

+ Épaisseur : 1,25 mm. 

+ Gants de soudure de type A.

+ Longueur : 400 mm.
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Cuir de vachette fendu

TAILLES

MATÉRIAU

GANT DE SOUDURE MAINE G131KY 

CAT II

3233X 413X4X

CANDIDATURES Idéal pour le soudage

EMBALLAGE Sachets de 12 paires 
Boîtes de 60 paires 

EN 12477:2001+A1:2005 
EN388:2016+A:2018
EN 407:2004

EN 420:2003

ABRASION	 3

COUPE		  2

RASGADO	 3

FORAGE		 3

CUT TDM	 X
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ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΆ
ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΈΣ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ

+ ΜΑΠ κατηγορίας II. 

+ Γάντι οξυγονοκολλητή υψηλής ποιότητας με ενίσχυση 
μεταξύ παλάμης και αντίχειρα. 

+ Προστατευμένες ραφές από νήμα Kevlar.

+ Ανεξάρτητος αντίχειρας, με μια δερμάτινη λωρίδα που 
προστατεύει τη ραφή της παλάμης, η οποία λειτουργεί 
ως ενίσχυση και, ταυτόχρονα, τοποθετεί τον αντίχειρα, 
διευκολύνοντας το πιάσιμο των εργαλείων συγκόλλησης. 

+ 190 mm μανίκι. 

+ Με επένδυση από ανθεκτικό στη θερμότητα ύφασμα και 
μανίκι από βαμβακερό καμβά.

+ Μέγιστη αντοχή στην τριβή (επίπεδο 4).

+ Υψηλή αντοχή στο σχίσιμο. 

+ Πάχος: 1,25 mm. 

+ Γάντι συγκόλλησης τύπου A.

+ Μήκος: 400 mm.
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Δέρμα αγελάδας

ΜΕΓΕΘΗ

ΥΛΙΚΟ

ΓΆΝΤΙ ΣΥΓΚΌΛΛΗΣΗΣ MAINE G131KY

CAT II

3233X 413X4X

ΕΦΑΡΜΟΓΕΣ Ιδανικό για συγκόλληση

ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ Σακούλες των 12 ζευγαριών 
Κουτιά των 60 ζευγαριών 

EN 12477:2001+A1:2005 
EN388:2016+A:2018
EN 407:2004

EN 420:2003

Τριβή		  3

Κοπή			  2

Σχίσιμο		  3

Διάτρηση	 3

 Κοπή TDM 	 X
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CARATTERISTICHESPECIFICHE DEL PRODOTTO

+ DPI di categoria II. 

+ Guanto da saldatore di alta qualità con rinforzo tra palmo e 
pollice. 

+ Cuciture protette in filo di Kevlar.

+ Pollice indipendente, con una striscia di pelle che protegge 
la cucitura del palmo, che funge da rinforzo e, allo stesso 
tempo, posiziona il pollice, facilitando la presa degli strumenti 
di saldatura. 

+ manicotto da 190 mm. 

+ Foderato con tessuto resistente al calore e manica in tela di 
cotone.

+ Resistenza massima all'abrasione (livello 4).

+ Elevata resistenza allo strappo. 

+ Spessore: 1,25 mm. 

+ Guanto di saldatura di tipo A.

+ Lunghezza: 400 mm.

Rúa O Morrazo, 2 - 15171 - Iñás 
(Oleiros, A Coruña) SPAGNA

+34 981 64 98 11

pedidos@safetop.net

EN 12477:2001+A1:2005 
EN388:2016+A:2018
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Pelle crosta di mucca

TAGLIE

MATERIALE

GUANTO PER SALDATURA MAINE G131KY

SAFETOP.NET

CAT II

ABRASIONE	 3

TAGLIO		  2

RASGADO	 3

FORATURA	 3

TAGLIO TDM	 X3233X 413X4X

APPLICAZIONI Ideale per la saldatura

IMBALLAGGIO Sacchetti da 12 paia 
Scatole da 60 paia 

EN 407:2004

EN 420:2003
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EGENSKAPERPRODUKTSPECIFIKATIONER

+ PPE kategori II. 

+ Svetsarhandske av hög kvalitet med förstärkning mellan 
handflata och tumme. 

+ Skyddade sömmar med Kevlar-tråd.

+ Independent thumb, med en läderremsa som skyddar 
handflatans söm och som fungerar som förstärkning och 
samtidigt positionerar tummen, vilket gör det lättare att greppa 
svetsverktyg. 

+ 190 mm hylsa. 

+ Fodrad med värmebeständigt tyg och ärm i bomullscanvas.

+ Maximal nötningsbeständighet (nivå 4).

+ Hög motståndskraft mot rivning. 

+ Tjocklek: 1,25 mm. 

+ Svetshandske typ A.

+ Längd: 400 mm.

EN 12477:2001+A1:2005 
EN388:2016+A:2018
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Spaltläder av ko

STORLEKAR

MATERIAL

SVETSHANDSKE MAINE G131KY

CAT II

ABRASION	 3

CUT			   2

TAPPNING	 3

BORRNING	 3

CUT TDM	 X3233X 413X4X

ANSÖKNINGAR Idealisk för svetsning

FÖRPACKNING Påsar med 12 par 
Förpackningar med 60 par 

EN 407:2004


